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ELŐFIZETÉSI AZ
Egész évre .... K-zerkesztoség és kiadóhivatal:

Etídanest. IV., Sarkantyus-utca 3. szám.
Hirdetések Ielv ételnek a kiadóhivatalban2.40

1.20
—.60

Felevre . . 
Negyedévre IV, Sarkantyus-utca 3. szám

— Jaj, azt látom, tizenhármán leszünk az asztalnál...
— Menjen el, akkor csak tizenketten maradunk.
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Ejnye be Jó!

Kávéhásban.

£

, — É° ]átLtam már egy 120 kilós nőt, aki 
átjárt egy tü fokán!

— Mit beszélsz, te Frimm-virág?
— Azt, hogy add meg a koro . . .
— Halljuk, hogy lehet az ?

Hát mindennap betűzték azt a hölgyet ' 
Azzal a tűvel varrják be a hasadat 

Mmbe az a hölgy van befűzve! ’

, . Tudod, hogy lehet valamely ellensége­
det egy szóval elpusztítanod ?
, , ~ Haltiuk- gyorsan, de előbb mondd el az 

Utolsó imádat!
— És mi lesz a két forintommal ? 

elintézni h0gy lehet azt az elpusztítást

Hát mikor az illető valamit beszél te 
egyszerűen bármilyen szóval félbeszakítod ötl 

— A villamos szóljon a beszédedbe!

• Min gondolkozol ?
— Hogy milyen remekül állna neked esv 

divatos szabású kényszerzubbony I 
— Földi! Megint keck vagy!
— ,hop h'vják, te . . . te . .. Nyíri! ? 
— Hái kalaptokének !
— Egy automobil*« lapítsa le a kalapodat 

— de mikor rajtad van!

<*yanu.
tfirökr£pyMba?egm0nd0ln- Kat3’ kat0Dá< nem

-“Bizonyosan a nagyságát is becsapták már 
egy párszor azok az ármányos bakák 1

TJj felirat a parlamentre.
Ajánljuk, hogy a parlament épületére ezt 

a felírást tegyék:
„A bécsi kamarilla legmagasabb 

ünnepei miatt zárva.“

Felesleges.
.... Vendég: Miért nem próbálja ki a hajsütőt 

előbb papíron ?
Fodrász: Oh, hiszen ha a haját megégeti 

azonnal megérezzük a szagáról.

Elkeseredés.
A kis özvegy felkiált:

. — hgy elfuserálták a gyászruhámat. Bár csak
vnkáoo meg se halt votna szegény Sándorom /

Minden múlandó.

— Ha meg akar nősülni, ne sokat törődjék 
mulamkfggel A 8zépség nem lé°yeges, mert 

— Az ám, de múlandó a hozomány isi



Ejnye be jó!

Fontosság.

— Hány óra van, kérem ?
— Tíz perc múlva lesz nyolc óra,
— De most mennyi ?

A megfejtett rejtély.
Külföldi : Hogy lehet az, hogy Magyar- 

országon most minden rendőr, csendőr, sőt még 
a katonaság is politikai szolgálatot teljesít s a 
közrend és közbiztosság mégis megvan valahogy?

Magyar: Hja ez azért van, mert az 
összes csirkefogók és közveszélyes egyének már
— hivatalban vannak.
ÍN.XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX ÍXXXXXXXXXX>3

Mindjárt tudta.
Atyafi belép a biztosító intézet irodájába.
— Igaz, hogy az ember itt bebiztosíthatja 

a házát ?
— Igaz.
— Kétezer pengőre is ?
— Annyira is. Ha leég a háza, fizetünk két­

ezer forintot.
— De ha leégett, vizsgálgatják-e, hogy mi 

volt a tűz oka ?
— Hogyne I Azt nagyon is vizsgáljuk.
— Úgy ? — mondja az atyafi csalódottan.

— Mindjárt is gondoltam, hogy van a dolognak valami 
hamisságai

3 *
i

Kincs okuk csnfolódni
az osztrákoknak azzal, hogy a magyar 

parlamentet katonasággal verték szét, mert 
az osztrák parlamentárizmus megszünteté­
séhez meg még egy szál katonára sem lenne 
szükség.

Fenyegetés.
— Marcsa, ha maga nem lesz szorgalmasabb ét x 

tisztább, kereshet más helyet magának 1 i
— Ha pedig a nagysága nem bánik vétem /ob-! 

ban, megírom a legközelebbi regényemben I

Egyszerű.
■ - Öregem, még egy tehenet kellene vásá­

rolnunk.
— Minek ?
— Három uj rendelőnk akadt tejre.
— Három uj rendelő ? Mennyit rendelnek t
— Naponként összesen három litert. Hát eb- i 

hez egy uj tehén kell.
— Ráérünk. Egyelőre önts a tejhez három

literrel több vizet.

— Kérem, hogy jutok leghamarább a M- 
postához ?

— Ha minél gyorsabban szalad.

Tanács,
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Ejnye be jó!

Csalódás,
— Két képpel. —

Politikai sziporkák,
Az a Münnich Tissa-huszár, csak­

ugyan jó lesz haladó-pénzügvminiszternek, 
mert az állam mo^t úgyis hasból vezeti az 
államháztartást s hasból fizet.

Mondják, hogy Wl-assics szinte meg­
örült, hogy akadályozták a beszámolók 
megtartását., mert ítv legalább levelet 
intézhetett a választóihoz.

•ijöggljjijjl

Lám, az ilyen nászntazó párocska. Foly­
ton turbékolnak a galambocskák. Érthető, hogy Tisza István azt ajánlja 

a vármegyei tisztviselőknek, maradjanak 
meg a helyükön bármily körülmények közt. 
0 is megmaradt, amíg csak ki nem dobták.

Nem tudhatni, hogy másutt mit jelent 
az abszolút uralom, de hogy nálunk abszo­
lút butaságot jelent, az egészen bizonyos.

aBnww»w8r
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a dolgát, hanem maga járt a választóhoz. Minthogy 
peaig a kúriai bíráskodással nrm lehet tréfálni, űzi 
tette, hogy nagyon titokzatos módon vesztegette meg 
a népet.

Amikor egyik választó koros féleségét üdvözölte, 
meg is csókolta, de úgy, hogy egyúttal egy húsz koro­
nás aranyat csúsztatott a menyecske szálába.

Az asszony hamarosan tisztában volt a helyzet­
tel, és igy szóli:

Megcsókolhatja a nagyságos úr a jányomat is.

Jaj, már csak ismét parton volnánk!

Kérdés.
(Vészt József úrhoz.)

TSern gondolná ön, hogy ideje volna 
utár a nevét — visszanémetesiteni?

Rend.
( — Már hol van megint a pipám, anyjuk ? I 

— Hiszen ott van az állványom í
f ~ No> ha odateszed, ahová való, hát hogy 
■H®jam meg ?I ■

Sírfelirat.
A következő felirat volt a sírkő vön
— A férjemet várom. 1879. május 1 
A felirat alá később ez került :
— Itt vagyok 1905. dec. 24.
Egy tréfás fiú pedig ezt irta alája:

Későn, mint rendesen.

Bajos bujkálni.
w m *•

Az uj tanító kanosai.
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Ejnye be Jót

Meg szólás.
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Nervus vertem gerendarum.
Mit bánja azt Fejevváry br., hogy az 

állam gépezete nem mű ödik.
Csak az államvasutak gépezete mű­

ködjék, hogy 6 Bécsié járhasson.
KXXXJÍXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXSSSO

Titok.
— Mik a tej konstitutiv elemei, fiam ?
— Ne ... cm ... értem a kérdést, tanító úr... 
— Azt kérdem, miből van a tej ?
— Jaj, a papám megöl, ha megmondom ... 
— Ugyan. Hát mi az apád ?
— MdimárL

jRend.
— Iga;, hogy Lajstromné férje olyan pedáns ? 
— Be mennyire! Ha az asszony uj kalapot 

akar, írásban kell beadni.

Önzetlenség.

— Furcsa ember ez a Klobusár, mindig 
ugyanazt mondja.

— Mit ?
— Tavaly kértem tőle kölcsön tiz forintot 

és azóta valahányszor meglát, folyton a tiz forint­
ját kéri.

Pakkolás.
— Irini, hát annyi ajándékot vásároltál ? — kiált 

fd az asszony, amint a férje hazaérkezik.
— Nem én — felel a férj.
— Be hiszen amikor elutaztál egy ládád volt, 

most meg két ládával érkezel.
— Iqen ám, de amikor elutaztam, le pakkolteü, 

mikor pedig haza készültem, még egy ládát kellett ven­
nem, hogy elpakolhassam azt a rengeteg sok holmit.

Bukás után.
Nagy a tolongás az öltözők körül. Egy ur, 

■kit nagyon is szorítanak, elkeseredve kiált fel:
— Mit bántanak engem ? Hiszen nem én va­

gyok a szerző 1

m lmfi

— Nem kölcsönöznél Falinak tiz koronát T 
— Oly nagy szüksége van rá ?
— Igen. Nekem tartozik vele, és meg', 

akarná fizetni r ” "Xij

V'fr
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Ejnye be jó!

Zsuron. Alkalmi kérdések és feleletek.
A. : Mi a különbség a szabadság s az 

abszolutizmus uralma közt?
B. : Csak egy betű. Amaz az igazság, 

z pedig a gazság uralma.

A. : Mivé változtatta át Kristóf a vidám 
rikkancsokat ?

B. : Siró-tivó rí-kancsokká. De sebaj, az 
nevet, aki utoljára nevet.

A. .* Mihez hasonlít most Magyarország?
B. : Olyan tébolydához, melyben a gyó- 

gyithatlan elmebetegek lettek úrrá az okosak

Ihlet.
— Oh, Béla, gyönyörű a szerelmes vers, 

amelyet hozzám írtál 1
— De tudakozódtam is a telekkönyvi hiva­

talban.

Nv-itüio

— Nem énekelne valamit, kisasszoy ?
— Oh, most, mikor a vendégek legnagyobb 

része már távozott,
— Igen, de van egynéhány kullancs, a ki 

még mindig nem készülődik, hát tessék csak 
énekelni!

Kárpótlás.
Kristóf, a mindenható.
Kristóf legközelebb rendéletet ad ki, 

melylyel a farsang tartamát ez év közepéig 
meghosszabbítja, ügy gondolja t. i., hogy leg­
alább addig eltart még az ő működése.

— Az a gaz néger megette a kecskét, amit 
magamnak néztem ki ebédre.

— Most persze éhes vagy.
— Dehogy! Megettem a négert.

mondja a szerző rossz-
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Farsang végén,
Végé a farsangnak, az álarcos bálok­

nak, de az abszolutizmus még mindig nem 
vetette le a maga álarcát.

Vigasz.
— A természetben nem vész el semmi. Meg­

ittam például a pincém minden borát, de megma­
rad érte a piros orrom.
"■*"^SM^vax».xv»,v.v.v,»v»\ViV.«v\x\\a\v.v,v.v\x\x\vv.vw« .mn.\v.vvv.vaxv.v«

Lélekemelő olvasmány.
— Mily lélekemelő olvasmány l Olvastad már 

Janicsárok végnapjai"-t ?
— Hogyne. De barátom, az volna még a jól­

eső, lélekemelő, lelkesítő s egyúttal megnyugtató olvas­
mány, ha a „Darabontok végnapjaiét olvashatnánk t 
■MmtiuiiiiunmiiiiiiiiiiiiuiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiuiiiuiiiMitiimiiiiiiiiiiiiiiitHiiiiiMiiiMMifuiHiwiiuM»

Gorombán.
Vén leány: — Sok kosarat osztogattam én már!
Dr: — Látja, ez szép volt magától. 

miHimiimiiiimiimiMmimHimimiiMHiimiiiiiiniiiiumimimimimmmmimiiiimimnmiHm

Bők.

— Táncolt a leányaimmal, Karcsi ur ?
— Igen, nagyságos asszony... Hát azok a 

nagy leányok a maga leányai ?
— Igen... No i é, hát már hőkölni is tud? 
— Hogyne. Azt hittem, hogy az unokái.

Óvatosság.

— Amikor olyan nagy a lőcs-poca, kissé 
fel kell emelni a szóknyácskát.

Értelemgyakorlat.
Na, Bandi, mit telent az, hogy vén tehén? 
Ha valaki már nagyon régen tehén.

Betürejtvény.
— FidoriustóL —

^ Og 6| 6

P
(Megfejtési határidő: március 14.)

A megfejtők között két kötet könyvet 
sorsolunk ki.

A múlt számban közölt talány helyes meg­
fejtése :

„Földalatti villamoson.“
Helyesen megfejtették 921-en. Az egyik 

jutalmat nyerte: Faludy Izabella, Budapest; 
a másikat: Hegedűs Károly, Szeged.

Felelős szerkesztő : Szenti lUUl Bem.

f

Ejnye be Jő!
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Nyomatott Wod inner F. és Fiai könyvnyomdájában, Budapest, Saikaníyus-utca i. szám.

Olcsó cseh ágy toll!
6 kilő nj&n fosztott "K. 9.60; jobb K. 12.— 
fehér, pehelypubasáeru, fosztott K. 18.—, K. 
24.—.; hófehér, peheiypnhaságu. fosztott K. 
80.—, K. 36. —. Szétküldés bérmentve, után­
véttel. Kicserélés és visszavétel a postadij 

megtérítése ellenében megengedve

Benedikt Sachsei, Lobes 172. Post Pilsen. Bob.

JK helyek tündére.
Regény két kötetben.

Angolból fordította Veres Sándor.
Ara 3 "kor. Olvasóink I korona $0 fillérért 
kaphatják lapunk kiadóhivatalában, Budapest, 

iV. kor., Sarkantyus-utca 3. szám.

^ a kolostorig
mRKClÉIIilT.=;

Irta: Hártonfiy Imre.
Ára 2 korona. Lapunk olvasóinak 
1 korona 20 fillérért számítjuk. 
Kapható kiadóhivatalunkban az 
összeg előzetes beküldése mellett
IV« Sarkantyus-Htca S. sz.

Ä „KIYMORLÄSIERTES1T0“
A kitínÍBrlis ísszes kéttitseiüek, talanint a kiiáridtrlÉ ts a teamen ini éti bmteirát énfáeirnHt feftp
H „Jfivátttiorlási Értesíts1*
®to6ea erara a teveiketüträ ati -értesülést:

Szerkesztéséi; s

2.
KiséóhlTStal:

Közli teljes terje- 11
delemben a nméltó- ■ ■
ságu belügyminiszté­
rium által kiadott, a 
kivándorlást óiinlő s

szabályozó rendelet eket és egyéb figyelmeztető közieméinek et.
Tsrt£iis szza a, Fiúméból elinduló hajók utasainak telj es név­

jegyzékét és üíetőeégi helyét
Tudósít az útban levő hajó nevezetesebb eseményeiről.
Értesít az utk őzben esetleg előforduló beteged esi v. b aÜBesetekről 
Jelzi^ a Fiúméból elinduló és New-Torkböl visszatérő hajót.
Közli a Fiúméban visszatartott utasok névjegyzékét és illető­

ségi helyét.
Kirt ad a beérkezett jelentések alapján az amerikai munkás- 

viszonyokról, az egyes munkás vagy ipari szakmák érvénye­
süléséről, valamint állandóan közli a munkanélküliek számát 

Tudatja az Amerikából az anyahazába visszatérő honfitársak 
^ névjegyzékét és azok illetőségi helyét.
tildcz minden dlyan dolgot, ami a kivándorlásra csábit; a 

visszaéléseket feltárja és eredeti amerikai levelekben számol 
te az idegenben élő. honfitársaink sorsáról és boldogulásáról.

Mi Éden amerikai államban és nagyobb városban rendes levelezőt 
tart s igy módjában van hirt adni a messze idegenben élő 
honfitársaink családi viszonyairól és eseményeiről. Közli a 
halálozásokat, egybekeléseket, beszámol minden szerencsét­
lenségről, miáltal az itteni családtagok és hozzátartozók _ 8 
mindenről értesülve vannak:. I 1

^ivándcrláSÍ ÉríeEiío64 az egyetlen újság az országban, amely a kivándorlás minden 
kérdését lel öleli. Hasznos utbzügazit a sokait és tudnivalókat tartalmaz és azért minden kozigaz-
gat€sás:i jfcatéságiiak szitKeése van eiire az újságra. De szükséges és nélkülözhetetlen 

mindazoknak, kik a kivándorlás és nz amerikai magyarok ügyei iránt érdeklődnek. ’
gz,,E]iiye belől“ cjmii ele lap azt a kedvezményt nyújtja olvasóinak, hogy a 
KuMésriasi Értesítőre egész évre tO kor. helyett 8 koronával fizethetnek elé.

Bpe&t, SírkaBtyfis-ii. 3.

Bejelenik havenkint 
kétszer, magyar, német 

és főt nyelven.

előfizetési ára:
egész évre 19 kor.
Hirdetési árszabály:

Egész oldal . 120 kor. 
Xél oldal ... 60 kor.
Negyed oldal , 30 kor.

stb. stb.
Előfizetései et és hirdetéseket 
elfogad a kiadóhivatal: Buda­
pest, IV., Sarkantyus-u. 3. sz.


